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Montageanleitung
Assembling instructions

Montagehandleiding
Instructions d'installation

Zubehör zu Croc Lock
Accessories for Croc Lock

Accessoires voor Croc Lock
Accessoires pour Croc Lock

Art. 7060547, 7060548, 7060549, 7060550, 7060551,7061291,
7062109, 7062110

CROC LOCK & CROC LOCK COMPACT
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Art. 7061291 / 7062110 Art. 7060551 / 7062109 Art. 7060548 

Art. 7060550 Art. 7060547 Art. 7060549 
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DE/EN

Art. 7061291 + 7060551 + 7062109
+ 7062110

A. Beide Klemmbackengummis entfernen 
B. Doppelklaue an feststehender Klemmbacke befestigen 
C. Mit Mutter sichern 
D. Einfache Klaue an beweglicher Klemmbacke befestigen und sichern 

A. Remove both rubber jaw pads 
B. Mount twin jaw to fixed jaw pad 
C. Secure with nut 
D. Mount single jaw to moving jaw pad and secure with nut 

A B 

D C 

MONTAGE/ASSEMBLY
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Art. 7060550 

A. Halterung an Standbein befestigen, mit Mutter sichern 
B. Werkzeugablage an Halterung befestigen 

A. Mount clamp to leg, secure with nut 
B. Mount tool holder to clamp 
 
 
Art. 7060547 

A. Schutzfolie entfernen 
B. Auflagestange in ein freies Führungsloch einführen 

A. Remove protection foil 
B. Insert extension bar into one of the free guiding holes 

B A 

A B 

MONTAGE/ASSEMBLY
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Art. 7060548 + 7060549  

A.  Endkappe von Auflagestange entfernen 
B. Klammer der Werkstückauflage (wie abgebildet) auf Auflagestange führen, 

Endkappe wieder an Auflagestange befestigen, Werkstückauflage mit Mutter 
sichern 

C. Auflagestange auf gewünschte Länge ausziehen und Höhe der Werkstückauf-
lage justieren 

A.  Remove end cap from the extension bar 
B. Lead the clamp of the stand support (as pictured) onto the extension bar, 

replace end cap, secure stand support with nut 
C. Extract extension bar to the desired position and adjust height of the stand 

support 

C 

A B 

MONTAGE/ASSEMBLY
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Art. 7061291 / 7062110 Art. 7060551 / 7062109 Art. 7060548 

Art. 7060550 Art. 7060547 Art. 7060549 
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Art. 7061291 + 7060551 + 7062109 
+ 7062110

A. Verwijder beide rubberen schoenen van de spanklemmen 
B. Monteer de dubbele klauw op de vaste spanklem
C. Vastzetten met de moer 
D. Monteer de enkele klauw op de beweegbare spanklem en zet vast met de moer   

A. Retirer les deux tampons en caoutchouc de la mâchoire de serrage 
B. Monter la mâchoire double pour fixer le tampon   
C. Fixer avec l’écrou 
D. Monter la mâchoire simple sur la partie mobile, fixer et visser  

A B 

D C 

MONTAGE
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Art. 7060550 

A. Monteer de klem aan een van de poten en zet vast met de moer 
B. Monteer de gereedschapshouder op de klem 

A. Monter le collier de fixation sur le pied, visser 
B. Monter le repose outils sur le collier 
 
 
Art. 7060547 

A. Verwijder de beschermfolie 
B. Bevestig het verlengstuk in een van de drie geleidingsgaten 

A. Retirer le film de protection 
B. Insérer la barre d’extension dans l’un des trois trous de guidage 

B A 

A B 

MONTAGE
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Art. 7060548 + 7060549  

A.  Verwijder de dop van het verlengstuk  
B. Schuif de support (zoals afgebeeld) op het verlengstuk, plaats de dop weer op 

het verlengstuk en zet de support vast met de moer
  

 
 C. Breng het verlengstuk op de gewenste positie en stel de support in op 

gewenste hoogte. 
 

A.  Retirer le capuchon de la barre d'extension 
B. Glisser la pince du support  (comme sur la photo B) sur la barre d'extension, 

replacer le capuchon, fixer en serrant l’écrou  
C. Etirer la barre d’extension jusqu’á la position souhaitée et régler la hauteur 

du pied du support
 

 

C 

A B 

MONTAGE
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ENTSORGUNG
Werter Kunde,
bitte helfen Sie mit, Abfall zu vermeiden.
Sollten Sie sich einmal von diesem Artikel 
trennen wollen, so bedenken Sie bitte, dass 
viele seiner Komponenten aus wertvollen 
Rohstoffen bestehen und wiederverwertet 
werden können.
Entsorgen Sie ihn daher nicht in die 
Mülltonne, sondern führen Sie ihn bitte Ihrer 
Sammelstelle für Wertstoffe zu.

DISPOSAL
Dear Customer,
Please help avoid waste materials.
If you at some point intend to dispose of 
this article, then please keep in mind that 
many of its components consist of valuable 
materials, which can be recycled.
Please do not discharge it in the rubbish 
bin, but check with your local council for 
recycling facilities in your area.

RECYCLING
Geachte klant, 
Het product bestaat uit verschillende 
materialen, zoals bijv. metaal en kunst-
stoffen. Voer het product af als gevaarlijke 
stoffen. Vraag bij de vakhandel of op het 
gemeentehuis om meer informatie!

RECYCLAGE
Cher client,
Merci de nous aider à recycler les déchets. 
Si à un moment donné vous avez l'intention 
de vous débarrasser de cet article, gardez 
à l'esprit que la plupart de ses composants 
sont constitués de matériaux précieux, qui 
peuvent se recycler.
Merci de pas les jeter à la poubelle et de 
vérifier auprès de votre municipalité les 
installations de recyclage mises à votre 
disposition dans votre région.
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Zubehör zu Croc Lock
Accessories for Croc Lock

Accessoires voor Croc Lock
Accessoires pour Croc Lock

2 YEAR WARRANTY

Dieses Produkt hat 2 Jahre Garantie
Sehr geehrter Kunde, unsere Produkte unterliegen einer strengen Qualitätskontrolle.
Sollte dieses Gerät nicht einwandfrei sein, so wenden Sie sich bitte immer zuerst an unseren 
Kunden-Service. Bitte bewahren Sie unbedingt den Kaufbeleg auf.
Die Garantieleistung gilt nur für Material-oder Fabrikationsfehler. Ausgeschlossen sind Mängel die durch 
häufigen Gebrauch, missbräuchlicher und unsachgemäßer Behandlung oder Gewalteinwirkung verursacht 
worden sind.

This product has got a 2 year warranty
Dear Client, if for any reason this product is not working, please ensure you contact our 
Client Service Centre. Ensure you have your original receipt of purchase. This warranty covers all defects 
in workmanship or materials in this Batavia product for a two year period from the date of purchase. The 
warranty does not cover any malfunction, or defect resulting from misuse, neglect, alteration, or repair.

Dit product heeft 2 jaar garantie
Geachte klant, onze producten ondergaan een streng kwaliteitscontrole proces. Wanneer dit product niet 
correct functioneert, wend u zich alstublieft altijd eerst tot onze klantenservice. Bewaar altijd uw 
aankoopbewijs. De garantieservice is alleen van toepassing op materiaal- of productiefouten. Uitgesloten 
zijn gebreken veroorzaakt door intensief gebruik, misbruik en incorrecte behandeling of extern geweld.

Ce produit a 2 ans de garantie
Cher client, Si pour une raison quelconque, ce produit ne fonctionne pas, veuillez contacter notre 
Centre de service après-vente. Conservez le bon d’achat original. Cette garantie couvre tous les défauts 
de matériau et de main d’oeuvre constatés sur ce produit BATAVIA pendant une période de deux ans 
à compter de la date d’achat. Les défauts de fonctionnement et autres résultant d’abus ou de mauvais 
emploi, de négligence, de modifications ou réparations non autorisées sont exclus de la garantie.

Deutschland | Kundenservice
Montag bis Freitag von 9 bis 17 Uhr		  01805 937832*

Other European countries | Customer Services	
Monday till Friday from 8 am until 4 pm		   00800 66477400

Overige landen Europa | Klantenservice
Maandag t/m vrijdag van 9 tot 17 uur		  00800 66477400

Autres pays d'Europe | Service clientèle
Du Lundi au Vendredi de 9h à 17h		  00800 66477400

Website: www.batavia.eu | Email: service@batavia.eu

*Nur €0,14 /Minute aus dem dt. Festnetz, 
max. €0,42/Minute aus den Mobilfunknetzen.

BATAVIA GmbH | Weth.Buitenhuisstr. 2A | 7951SM Staphorst | Netherlands   
www.batavia.eu | Email: info@batavia.eu
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